
Элементы рабочей программы дисциплины (модуля)  

ОСНОВЫ МЕЖКУЛЬТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ 

Преподаватель – А.А. Богатырѐв 

 

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (или 

модулю), соотнесенных с планируемыми результатами освоения 

образовательной программы 

Формируемые компетенции Требования к результатам обучения 

ОК-5 (способность к 

коммуникации в устной и 

письменной формах на 

русском и иностранном языке 

для решения задач 

профессионального общения, 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия); 

ОК-6: (способность к 

социальному взаимодействию 

и сотрудничеству в 

социальной и 

профессиональной сферах с 

соблюдением этических и 

социальных норм). 

В результате изучения дисциплины (модуля) 

студент должен: 

Знать: 

- основные понятия и обозначающие их 

термины, принятые сегодня в теории 

межкультурной коммуникации (культура, 

коммуникация, культурная картина мира, 

языковая картина мира, категоризация 

культуры, культурный шок и др.); 

- условия и закономерности эффективной 

коммуникации;  

- способы преодоления коммуникационных 

барьеров, иметь представление о формах 

поведения в тех или иных ситуациях 

межкультурного общения. 

Уметь: 

- выделять доминирующие в той или иной 

культуре ценности, значения и смыслы, 

составляющие ее историко-культурное 

своеобразие и проявляющиеся на 

когнитивном, лингвистическом 

(вербальном) и невербальном уровнях; 

- обладать навыком  использования 

полученных лингвокультурных знаний в 

конкретных ситуациях межкультурной 

коммуникации. 

Владеть: 

-навыками социокультурной и 

межкультурной коммуникации, 

обеспечивающие адекватность социальных 

и профессиональных контактов. 

 

 

6. Форма промежуточной аттестации – зачѐт (1 семестр, 1 час) 

 

7.  Язык преподавания русский, английский. 



Примерный перечень вопросов к зачету по дисциплине 

1. Философия языка Вильгельма фон Гумбольдта.  

2. Понятие и типология коммуникативных культур (делового общения).  

3. Уровневая модель языковой личности в концепции Г.И. Богина.  

4. Профессиональная лингводидактика. 

5. Лингвистика языка и лингвистика речи. Грамматика говорящего. Фокус 

эмпатии. 

6. Функциональные модели языка (по выбору студента). 

7. Принцип Вежливости в коммуникации (лингвопрагматический аспект). 

8. Инструментарий конверсационного анализа и анализ разговоров. 

9. Невербальная семиотика и ее разделы. 

10. Понятие профессиональной коммуникативной компетентности педагога. 

Понятие коммуникативной готовности. 

11. Понятие интеркультурной коммуникативной компетентности.  

12. Основы мета-коммуникативной рефлексии в мире медиа-коммуникации. 

Медиадидактика. Медиапедагогика. Медиакритика. 

13. Теоретические модели коммуникации (по выбору). 

14. Современные интерактивные технологии педагогической коммуникации. 

15. Межличностная коммуникация – формирование основных установок, 

знаний, умений,  навыков и готовностей в сфере межличностного общения. 

16. Понятие коммуникативного лидерства. 

17. Предрассудок. Стереотип. Импликация и инференция как механизмы 

понимания и непонимания в коммуникации. 

18. Коммуникативная лингвистика, Коммуникативистика, Коммуникология 

как научный проект периода глобализации и интернационализации 

образования.   

19. Лингвистическая и коммуникативная компетенция (Д. Хаймс). 

20. Интеркультура и коммуникативные сообщества.  

21. Условия успешности речевых действий. 

22. Оптимистическая и пессимистическая концепции прозрачности 

культурных миров.   

23. Принцип кооперации и максимы успешного общения Г.П. Грайса. 

24. Теория речевых актов. Структура речевого акта. Типологии речевых 

актов. 

25. Основные способы выявления и «преодоления» инокультурных / интер-

культурных лакун. 

26. Языковая картина мира и ее основные конституенты. 

Перечень вопросов для самостоятельной работы / самоподготовки и 

самопроверки студентов в ходе овладения дисциплиной 

 

  



Список вопросов для самостоятельной работы студентов и подготовки к 

промежуточной аттестации  

(Примечание. Тематика докладов, презентаций, рефератов указана в 

представленном выше перечне типовых вопросов для обсуждения на 

аудиторных занятиях). 

Проверьте себя и дайте определения следующим терминам: 

Национальный, конфессиональный и всечеловеческий воспитательный идеал 

Модели культурных границ и принципов межкультурного взаимодействия 

Доминантная модель межкультурной коммуникации. 

Фронтирная модель межкультурной коммуникации. 

Буферная модель межкультурной коммуникации. 

Нишевая модель межкультурной коммуникации. 

Конфронтационная и антагонистическая модели (эльфы и орки) 

Адаптивная модель аккультурации М. Беннета. 

Селективная модель межкультурной коммуникации. 

Сословная модель социума. 

Интеркультура. 

Лингва франка и суржик. 

Промискуитет. 

Прагматическая модель речевого общения. 

Генетически связанные и типологически близкие организационные и 

коммуникативные культуры. 

Интрузивные и экспансивные культуры. 

Картина мира и менталитет.  

Культурные универсалии и фреквенталии.  

Культурный шок. 

Межкультурная граница. 

Межкультурный барьер. 

Культурный стереотип. 

Культурный концепт.  

Менталитет. 

Ментальное пространство. 

Духовность. 

Иммерсивное культурное пространство как пространство педагогическое.  

Культура как особым образом структурированное пространство смыслов и 

как пространства обмена смыслами. 

Коммуникативная культура как символическая система и как логическая 

система. 

Транзакция и интеракция как элементы общения. 

Этика, мораль и нравственная позиция педагога. 

Мета-культурная и мета-коммуникативная рефлексия и мета-рефлексия  



V. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой 

для освоения дисциплины (или модуля) 

а) основная литература: 

1. Гавра Д.П. Основы теории коммуникации: Учебное пособие. Стандарт 

третьего поколения. — СПб.: Питер, 2011. — 288 с.: ил. 

2. Сепиашвили Е.Н. Межкультурная коммуникация: Учебно-

практическое пособие.– М., МГУТУ, 2013. – 73 с. 

 

б) дополнительная литература: 

1. Анисимова, Е. Е. Лингвистика текста и межкультурная коммуникация: на материале 

креолизованных текстов. - М. : Академия, 2003. - 128 с. ISBN 5-7695-0961-9. 

2. Антоновский А.Ю. Никлас Луман: эпистемологическое введение в теорию 

социальных систем. - М., 2007. 

3. Атватер И. Я Вас слушаю. – М., 1984.  

4. Барт Р. Избранные работы. Семиотика. Поэтика. М.: , 1994.  

5. Бенедикт Р. Хризантема и меч. Модели японской культуры. — М.: Наука, 2007. — 

360 с. 

6. Бергер П., Лукман Т. Социальное конструирование реальности. Трактат по 

социологии знания. М., 1995.  

7. Берн Э. Игры, в которые играют люди. Люди, которые играют в игры. – Л., 1992.  

8. Биркенбил В. Язык интонации, мимики, жестов. СПб., 1997.  

9. Богатырѐв А.А. Тестирование профессионально важных качеств будущих 

преподавателей ОРКСЭ на курсах переподготовки учителей // Современные проблемы 

науки и образования. – 2014. – № 2; URL: http://www.science-education.ru/116-12732 (дата 

обращения: 15.04.2014).(Статья ВАК РФ; Импакт-фактор РИНЦ 2012=0,209).  

10. Богатырѐв А.А. Тихомирова А.В. Элементы диагностики профессиональной 

компетентности и профессионально важных качеств преподавателя ОРКСЭ на курсах 

переподготовки учителей //Вестник ТвГУ. Серия «Педагогика и психология». 2013. – № 

4. С. 59-75. - Режим доступа: 

http://eprints.tversu.ru/3826/1/Вестник_ТвГУ._Серия_Педагогика_и_психология._2013.– 

Выпуск_4._C._59-75.pdf  

11. Богатырѐв А.А., Тихомирова А.В. Латентные грани интеркультурного диалогического 

взаимодействия // Семантика и прагматика деловой межкультурной коммуникации в 

инновационной парадигме обучения:  монография под ред. Проф. Н.А. Коминой, - 

Тверь: ТвГУ, 2012. С. 96-111. (Раздел в коллективной Российско-Германской научной 

монографии). - Режим доступа: http://gk-dru.tversu.ru/ru/theory/1.pdf  

12. Бороноев А.О., Смирнов П.И. О понятиях "общество" и "социальное" 

//Социологические исследования. 2003. №8.  

13. Введение в практическую социальную психологию. М., 1994. 

14. Вебер М. О некоторых категориях понимающей социологии // он же. Избр. 

произведения. М., 1990. 

15. Викулова Л. Г. Основы межкультурной коммуникации: практикум / под ред. - М.: 

АСТ: АСТ Москва: Восток-Запад, 2008. - 288 с. - ISBN 978-5-17-052661-1. - ISBN 

978-59713-7972-0. - ISBN 978-5-478-00992-2. 

16. Гришаева Л. И., К. Попова Культура взаимопонимания и взаимопонимание культур. 

– Воронеж : Изд-во Воронеж. гос. ун-та, 2004. - Ч. 1. - 219 с. ; Ч. 2. - 234 с -ISBN 5-

9273-0526-1. 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D0%B0%D1%8F:%D0%98%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B8_%D0%BA%D0%BD%D0%B8%D0%B3/5769509619
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D0%B0%D1%8F:%D0%98%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B8_%D0%BA%D0%BD%D0%B8%D0%B3/9785170526611
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D0%B0%D1%8F:%D0%98%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B8_%D0%BA%D0%BD%D0%B8%D0%B3/9785971379720
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D0%B0%D1%8F:%D0%98%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B8_%D0%BA%D0%BD%D0%B8%D0%B3/9785971379720
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D0%B0%D1%8F:%D0%98%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B8_%D0%BA%D0%BD%D0%B8%D0%B3/9785478009922
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D0%B0%D1%8F:%D0%98%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B8_%D0%BA%D0%BD%D0%B8%D0%B3/5927305261
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D0%B0%D1%8F:%D0%98%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B8_%D0%BA%D0%BD%D0%B8%D0%B3/5927305261


17. Грушевицкая Т.Г., Попков В.Д., Садохин А.П. Основы межкультурной 

коммуникации: Учебник для вузов /Под ред. А.П. Садохина. - М.: ЮНИТИ-ДАНА, 

2003. 

18. Гузикова, М. О. Основы теории межкультурной коммуникации : [учеб. пособие] / 

М. О. Гузикова, П. Ю. Фофанова ; М-во образования и науки Рос. Федерации, Урал. 

федер. ун-т. — Екатеринбург: Изд‑во Урал. ун-та, 2015. — 124 с.  

19. Гулевич О.А. Психология коммуникации.— М.: Московский психолого-

сооциальный институт, 2007.— 384 с. 

20. Гамперц Дж. Дж. Типы языковых обществ (Новое в лингвистике. Вып. VII. 

Социолингвистика.- М., 1975. - С. 182-198. 

21. Гумбольдт В.фон  Язык и философия культуры. М.: 1985.  

22. Евсюкова Т.В., Снитко Т.Н. Построила ли лингвокультурология свой предмет? // 

Известия высших учебных заведений. Северо-Кавказский регион. Серия: Общественные 

науки. 2005. № 1. С. 77-82.  

23. Зверинцев А.Б. Коммуникационный менеджмент. СПб: 1995.  

24. Ирисханова, К.М. Межкультурная коммуникативная компетенция и учебно-

методический комплекс для вузов неязыковых специальностей / К.М. Ирисханова // 

Вестник МГЛУ. – М., 2007. – Вып. 538. – С. 25 – 31.  

25. Кан-Калик В.А., Ковалев Г.А. Педагогическое общение как предмет теоретического 

и прикладного исследования // Вопросы психологии, 1985, №4. 

26. Кондакова Н.Г. Проблемы поликультурного воспитания в России и за рубежом // 

Язык и коммуникация в контексте образования и культуры: сб. науч. трудов. – М.: 

МГПИ, 2010. – С. 111-119.  

27. Конецкая В.П. Социология коммуникации. М.:  1997. .  

28. Лакофф Дж., Джонсон М. Метафоры, которыми мы живем / Пер.А. Н. 

Баранов,А.В.Морозова. Едиториал УРСС, 2004. – 256 с.  

29. Лаудан Л. Наука и ценности // Современная философия науки: знание, 

рациональность, ценности в трудах мыслителей Запада. Хрестоматия. Сост. и пер. 

А.А.Печенкин. М., 1996. 

30. Малиновский Б. Научная теория культуры / Бронислав Малиновский; Пер. с англ. 

И. В. Утехина; сост. и вступ. ст. А К Байбурина. 2-е изд., испр. — М.: ОГИ, 2005. — 

184 с.  

31. Марковина И.Ю., Сорокин Ю.А. Культура и текст. Введение в лакунологию: учеб. 

пособие. – М.: ГЭОТАР-Медиа, 2010. – 144с. 

32. Микешина Л.А. Трансцендентальные измерения гуманитарного знания // Вопросы 

философии, 2006, № 1. 

33. Мкртычян С.В. Стилистика устного делового дискурса: монография. – Тверь: Твер. 

гос. ун-т, 2011. – 316 с. 

34. Мкртычян С.В. Коммуникативные стили делового дискурса: интегративный 

подход: монография. – Гамбург: LAP LAMBERT Academic Publishing AG Co. KG, 

2011. – 312 с. 

35. Мкртычян С.В. Культура речевой коммуникации: материалы к занятиям для 

студентов 2 курса очной формы обучения. – Тверь: Твер. гос. ун-т, 2014. – 84 с. 

36. Назарчук А.В. Теория коммуникации в современной философии, М.: Прогресс-

Традиция, 2009. – 320 с.   

37. Основы теории коммуникации: Учебник / Под ред. проф. М.А. Василика. - М., 2003.   

38. Речевая коммуникация : Учебник / О. Я. Гойхман, Т. М. Надеина . – 2. изд., перераб. 

и доп . – Москва : ИНФРА-М, 2014 . 

39. Розеншток-Хюсси О. Речь и действительность. - М., Лабиринт, 2008. - 270 с.  

40. Садохин А.П. Введение в теорию межкультурной коммуникации. - М.: Высшая 

школа, 2005 — 310 c. — ISBN 978-5-406-02451-5 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D0%B0%D1%8F:%D0%98%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B8_%D0%BA%D0%BD%D0%B8%D0%B3/9785406024515


41. Сенько Ю. В. Педагогический процесс как гуманитарный феномен // Педагогика.  

2002.  № 1.  

42. Сепиашвили Е.Н. Межкультурная коммуникация: Учебно-практическое пособие.– 

М., МГУТУ, 2009. - 111 с. 

43. Словник термінів міжкультурної комунікації (українськ, росiйська, англiйська та 

нiмецька мовi) / А.Е. Левицький, Р.Э. Пилипенко, Л.В. Калiнiна [та iн.]; за ред. А.Е. 

Левицького. – Кїив.: Логос, 2011. - 263 с. ISВN 978-966-171-431-0 

44. Снитко Т. Н. Предельные понятия в западной и восточной лингвокультурах: АДД/Т. 

Н. Снитко. – Краснодар, 1999. -156с. 

45. Снитко, Т. Н.  Встреча культур и языков в переводе [Текст] / Т. Н. Снитко // 

Социальные и гуманитарные науки на Дальнем Востоке. - 2009. - N 1 (21) : 
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